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Thank you for purchasing this Panasonic product.
Before operating this unit, please read these instructions completely and save them for future use.
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Safety precautions

To reduce the risk of injury, loss of life, electric shock, fire, and
damage to property, always observe the following safety
precautions.

/N\WARNING

Do not store within the reach of children or infants.
Do not let them use the appliance.
- Doing so may cause burn, electric shock, or injury.

Explanation of symbols

The following symbols are used to classify and describe the
level of hazard, injury, and property damage caused when the
denotation is disregarded and improper use is performed.

Never modify, disassemble, or repair.

- Doing so may cause ignition or injury due to abnormal
operation.
Contact an authorized service center for repair.

Denotes a potential
hazard that could result
in serious injury or
death.

/N WARNING

Do not use in a way exceeding the rating of the

household outlet or the wiring.

- Exceeding the rating by connecting too many plugs to
one household outlet may cause fire due to overheating.

Denotes a hazard that
could result in minor
injury or property
damage.

/N CAUTION

The following symbols are used to classify and describe the
type of instructions to be observed.

Do not damage the cord or plug.

Do not damage, modify, or forcibly bend, pull, or

twist the cord.

Also, do not place anything heavy on or pinch the cord.

- Doing so may cause electric shock, burn or fire due to
a short circuit.

This symbol is used to alert users to a specific

O

Do not use with the cord bundled.
- Doing so may cause fire or electric shock.

operating procedure that must not be performed.

This symbol is used to alert users to a specific
operating procedure that must be followed in order to
operate the unit safely.

o

lllustrations in “Safety precautions” may vary from the actual
product.

Do not wrap the cord around the

main body when storing.

- Doing so may cause the wire in the
cord to break with the load, and
may cause electric shock, burn or
fire due to a short circuit.

Do not use when the plug or cord is damaged (small

cracks, inner wires visible, etc.) or hot.

- Doing so may cause burn, electric shock, or fire due to
a short circuit.
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/ANWARNING

Never use the appliance if the plug fits loosely in a

household outlet.

- Doing so may cause burn, electric shock, or fire due to
a short circuit.

Do not connect or disconnect the plug to a
household outlet with a wet hand.
- Doing so may cause electric shock or injury.

Do not use the appliance with a wet hand.
- Doing so may cause electric shock or fire due to a
short circuit.

Do not immerse the appliance in water.

Do not use the appliance near water.

Do not use the appliance near bathtubs, showers,
basins or other vessels containing water.

- Doing so may cause electric shock or fire.

Q

This symbol with prohibition sign in red on the
appliance means “Do not use this appliance near
water”.

Do not leave the appliance unattended with the
power connected or after use while the Iron Plate is
® still hot.
- Doing so may cause fire, burn, or discoloration or
deformation of objects nearby.

Do not store the appliance in a bathroom or location
with high humidity. Also, do not place in a location
where water may spill (such as top of a vanity).

- Doing so may cause electric shock or fire.

Immediately stop using and remove the plug if there

is any abnormality or malfunction.

- Failure to do so may cause fire, electric shock, or
injury.

o <Abnormality or malfunction cases>

* The main body stops occasionally, or the cord or
the plug is abnormally hot.

* The main body is deformed or smells of burning.

- Immediately request inspection or repair at an
authorized service center.

Do not use in proximity of flammable materials
(such as alcohol, benzine, thinner, spray, hair care
product, nail polish remover).

- Doing so may cause an explosion or fire.

to the main body or hair while using the appliance.

® Do not apply hair spray or flammable hair product
- Doing so may cause fire, electric shock, or burn.
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Fully insert the plug.

Always ensure the appliance is operated on an
electric power source matched to the rated voltage
indicated on the appliance.

- Failure to do so may cause fire or electric shock.

Regularly clean the plug to prevent dust from
accumulating.
- Failure to do so may cause fire due to insulation failure
caused by humidity.
Disconnect the plug and wipe with a dry cloth.

11/6/2562 10:32:58
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When the appliance is used in a bathroom, unplug it
after use since the proximity of water presents a
hazard even when the appliance is switched off.

- Failure to do so may cause an accident or injury.

®

/NCAUTION

Do not store or use the cord in a twisted state.

- Doing so may cause the wire in the cord to break with
the load, leading to electric shock or fire due to a short
circuit.

o

For additional protection, the installation of a
residual current device (RCD) having a rated
residual operating current not exceeding 30 mA is
advisable in the electrical circuit supplying the
bathroom. Ask your installer for advice.

- Failure to do so may cause an accident or injury.

Do not drop or subject to shock.
- Doing so may cause electric shock or ignition.

Do not use on infants.
- Doing so may cause burn.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

- Failure to do so may cause an accident or injury.

Do not touch the shaded areas when in use or right
after use since they will be hot.
- Doing so may cause burn.

N

If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent, or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

- Failure to do so may cause an accident or injury.

Do not let the heated section touch the skin (ears,
forehead, neckline, etc.).
- Doing so may cause burn.
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Do not use the appliance with permanent wave
liquids applied to your hair.
- Doing so may cause hair or skin trouble.

Do not use the appliance for any purpose other than
the care of your own hair. (Do not use on pets, etc.)
- Doing so may cause burn.

N
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/N\CAUTION

Do not use the appliance on the same bundle of hair
for more than 2 times.
- Doing so may cause burn or damage your hair.

Disconnect the plug from the household outlet after

use.

- Failure to do so may cause electric shock or fire due to
electrical leakage resulting from insulation deterioration.

During use, be careful not to catch your hands or
fingers in the shaded areas.
o - Failure to do so may cause injury.

S 5

Disconnect the plug by holding onto it instead of

pulling on the cord.

- Failure to do so may cause the wire in the cord to
break, and may cause burn, electric shock, or fire due
to a short circuit.

Slide the appliance down your hair without
stopping.

Only use the appliance on clean, dry and tangle-free
hair.

Recommended temperature for use depends on
each hair type of condition. (see page 10)

- Failure to do so may cause burn or damage your hair.
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Always place the appliance on a heat-resistant,

stable flat surface.

- Failure to do so may cause fire, burns or discoloration
or deformation of surrounding objects.

» Notes

e Styling will hold for 1 day only.
Hair will return to its normal condition after shampoo.

e Effectiveness of straightening may vary among individuals.

e Some types of wigs and hair extensions will be weakened by
heat and may deform or deteriorate. Do not use the
appliance on these items.

English .
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@ Holding Tip
@ lllumination Lamp
@® Grip
® Cord
® Plug
(The shape of the plug differs depending on the area.)
@ Open/Close Lock
@® Power Switch/
Temperature Selector [0/180/200/230]
@ Press Plate
© Iron Plate
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1 Brush your hair to ensure it is lying in the same
direction.

2 Bundle and pin to hold your
hair in the order shown in the
illustration.

« If you have thick hair, separating
the hair into more blocks will make
the styling easier.

3 Practice with the power off.
* Please practice with the power off until you get used to it.

Styling order

Start styling from the bottom of the back
of your head in the order of (1) to (2) and

®to@.

Hair types and styling guidelines
The hair styling effect may differ among individuals by the
degree of curliness and hair type.

Hard-to-style hair Coarse hair, Kinked hair

About hair-straightening products

» Do not use the straightener immediately after a home
straight perm liquid is used. Doing so may damage your
hair. (The straightener may be used 3-4 days after a
straight perm liquid. The straightener may also be used
3-4 days after having your hair treated at a beauty parlor.)

About dyeing products

» Dyeing places great stress on the hair. After dyeing please
wait for 2 or 3 days before using the straightener. If you
use a temporary dye, wash it out and dry your hair before
use.

It takes some time after dyeing for the color to settle. In the
case of the temporary dye, the dye can dirty the
straightener if it is not fully washed out. Also, your hair
cannot be straightened when it is wet.

English .
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Heating the Iron Plate
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1 Release the Open/Close Lock.
f Release

2 Insert the plug into the household outlet.

Slide the Power Switch to turn on the
straightener.
* The illumination lamp glows.
Slide the Power Switch to your desired

@ temperature ([180], [200], [230]) according to
the type and condition of your hair.
* When you use the straightener for the first time, be sure

to set the temperature level to 180.

Indicator Temperature Hair type  Hair Condition
230 Approx. 230 °C Thick Less damaged
200 Approx. 200 °C I I
180 Approx. 180 °C Fine Damaged

10
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» Notes

o A temperature level of more than 200 is high and may

damage your hair.

We recommend that you avoid continuous lengthy use
of this level, and only use it if your hair is in a suitable

condition.

e After switching on, the straightener reaches operating
temperature (approximately 100 ‘C) after about 15

seconds.

e The time taken to reach operating temperature may

vary depending on the operating environment.
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Using the straightener

Straightening

Hold a bundle of hair with a

width of approximately 5 cm.

* Do not take much hair as it may be
difficult to straighten your hair.

Clamp the bundle of hair with the

Press Plate facing inwards.

+ Clamp the bundle of hair in the center
of the Iron Plate.

2

3 With the hair clamped, move the
straightener straight toward the
hair ends.

* Move the straightener slowly
(at a speed slower than ordinary
brushing).

« If you find the hair hard to straighten, slide the
straightener while holding the Press Plate Tips.

+ After straightening, style your hair using hair cream,
wax, etc.

EH-HV21_Asia_EN.indb 11

®

2

Curling

<For inward curls>

Hold a bundle of hair with a

width of approximately 3 cm.

» Do not take much hair as it may be
difficult to style your hair.

Tilt the main body 10° and clamp the bundle of

hair.

» Clamp the bundle of hair in the center of the Iron Plate.

« Clamp the hair just above the point at which you want to
make curls.

« Tilt the main body 10° towards
the back-of-the-head.

11

English .
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After clamping a bundle of hair, rotate the main
body through an angle amounting to slightly
more than a half-rotation (180°).

* Rotate the main body with both hands.
* Rotate the main body inwards.

« After the half-rotation, ensure that the =
hair tips protrude towards the back-of- 9&
the-head.

®

<For outward curls>

Rotate the main body outwards.

* The only difference is the direction in
which you rotate the main body.
Otherwise, follow the steps for inward
curls.

Keeping the straightener in the half-rotated

position, slide it straight down towards the hair

ends while clamping the bundle of hair.

» Move the straightener slowly (at a s
speed slower than ordinary brushing). l 7
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m Recommended speeds (from scalp to hair ends)

Hair length/
Temperature 180 - 200 230
level
Medium Approx. 3 sec. Approx. 2 sec.
Semi-long Approx. 4 -5sec. Approx. 3 - 4 sec.
Long Approx. 7 - 8 sec. = Approx. 5 - 6 sec.

* When using the straightener with the temperature level
set at 230, do not exceed the time mentioned.

» For a more defined curl, make a full rotation (360°) of
the main body and slide it towards the hair ends.

« For an effective curl, move the straightener slowly at a
same speed while clamping a small bundle of hair.

« Grip the root of an already created curl
with your hand. Then move it up and
down. It will give you a more defined
curl.

Do not detangle the finished curls until
the hair cools down.

« After curling, style your hair using hair cream, wax, etc.
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®

Slide the Power Switch to turn off the
straightener.

2 Remove the plug from the household outlet.

Shut the Iron Plate with the (I
Open/Close Lock to store it. Lock

EH-HV21_Asia_EN.indb 13 @

Maintenance

Clean the straightener after it has cooled and with the plug

removed from the household outlet.

» When the straightener has become dirty or styling product,
etc. have gotten onto it, please soak a rag in soapy water,

wring it out, and wipe the unit clean.

» Notes

English .

e Do not use alcohol, polish remover, or detergent (liquid hand

soap, etc.).

Doing so may crack or discolor the surface of the
straightener.

e Do not leave the appliance with hair care products or

cosmetics still adhered on it.
Doing so may result in malfunction of part cracks or
discoloration due to plastic deterioration.

13
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Problem Possible cause
E:];'Ir;g Ui, i W GRS Gl &l 2Ty » Dust etc. are adhered to the Iron Plate.
The Iron Plate does not get hot. » The cord is disconnected.

The main body is partially deformed.

®

If the Power cord is bent or twisted,
sometimes the power turns off.

The time to reach operating
temperature (approximately 100 °C)
It takes time to reach operating temperature. » differs depending on the area.

100 - 130 V: about 60 seconds

220 - 240 V: about 15 seconds

Troubleshooting

Action

Clean the Iron Plate to
remove any adherents.

Stop using immediately.
Contact an authorized service
center for repair.

If problems still cannot be solved, contact the store where you purchased the unit or a service center authorized by Panasonic

for repair.

Specifications

Power source

100-130V~ 50-60Hz

220 -240V~ 50-60Hz

Power consumption

51W

55 W

Iron temperature

Approx. 180 °C to 230 °C

This product is intended for household use only.

EH-HV21_Asia_EN.indb 14

11/6/2562 10:33:00



Panasonic

(= -

() HEEREE B
ws . EH-HV21

B

b7 own oy — €= = 16 FEAE. ... 25
BEETE. 20 BB 25
SRR 21 BEEEHEER. ... ... ... . ..., 26
AT, o 22 K& 26
FRESHERE. ... 23

NS H A Panasonicia i ©
FERAESA - HTHEREILREE - W RS AEUERRER - .5



ZEEEEH

T~ B8 KLU YHERAEE - 35750

Folk/ 025 ~ 3E

B NI E
FESRERA

AR B S SRR A R AU S (BB - 5[ EAYE
B - ASE RYHRR OIS -

A %ﬁ:
=
VIR RS A E mI g R I - S0 A E AN

EEAEEM
- SR RE S B - MRS -

VISeE ~ PrIRSUREAES -
- 75 RI AT AE o PR L T S B2 -
WY - sElr4EPanasonic B R E5IL -

/N BRAE srmpwsmmusic st -
=

\\ = AT AR E AR (A = - i o
A /E JE\ Fon AT RE B G B YRR I b

B0 LI H 2 R R S R AR E (Y 5 A B R AN EE i
AR (R PRI AR A - DB E
{8 - FIRE G PRE AT ARG -

NHIFFS R IR I B AR A -

B IR A R IR AR B

B ~ B~ R8T - Al BRI -
5o BIREYBAERRG L - RRRERRG -
- 5 H AT RE B R R RS T U R~ I SGEX -

O wommreswmerseromemmreT -

® H DR EIRGHER — R -
- 5 AT RE B A B K S -

BERFR I E S A - BRI E YRR
R AR SR EA S -

Mg BHA ) PHER TR EEE SR E -

16

ggﬁ%@ﬂ%ﬁﬁﬁ:%%ﬁﬁ@%ﬁ
- BHITTRE BB R SR P AVERA
Sk - W AT RE R T 2
e ~ KR -

HERERERGZIE (B/NR - RHESIINES)
e BREA -
-SATFT RE & R R AR T B - FESGIEX -




MNEL
® EiERER BT RS AEE » VR AER -
- BRI e R BRI MEZYIE ~ EEIGEX -

HZRRTREIEE AR B LT -
- AT R B 2 A -

TR T AR ES: -
- SR AT RE G A R R R T B B B K -

EHFEEER - DRERRERAEIARER - H20%
FELBEEREATENMT -

- SAITRE EEEGIE K ~ IR I AT A e s
J e

BT JATT
BT KA A S,
N ZETR: N e

[a7a B
- A3 I AT R S B B B K o

RES EAILFTSE (FRELEFIEERE) R THZESRIK
AT e AL -

FRAE RS E R RERRRIRT - 5355
® B ERBIE T RERUKBEINH T (L Fe

B) -
- S AV RE B BB EE B K -

EEIREE (ELAERs - 300  WIEE - mE
B~ RS A T - HIFR) WIEARER
- A AT RE S BRI ESGEK -

MR HRAT R - AV L E IR T HE8E -

- AT RE EEEGIEK ~ MRS -

<FELH BRIE >

c FEMSEEEEELEE  REERGREEHELR

RESR

 REmSEE BB BUREK -
- S AL H4E Panasonic B B AR S M TAR T B4R (S -

ERAEMN - FOEMSEERE R ERBEZEE
WAMESSEZEE T -
-ESRIMTRE G B K - EEE -

T
BT ST L SRR
T M K S -

FEEREE - DB KRR -
- B HITTRE & RN IS ARG R T K -
AP T AREENG LARZATES -

17

Eij:\C.



A%ﬁ:
—
(’Eﬁgﬁﬁ$ﬁﬁﬁ’ﬁ%&¥ﬁﬁmﬁyﬂ%wﬁg

SREVEIRRER - SETKtEAER -
- AT RE B BN B -

ANER

B EIRGR DR R REEIR -
- AT RE BT SRR AR AR S BT - M FTRE
PRI RLRS T A B R K

i R T INFENTE - @R ERREMEAERE Y - Z2EE
x FIERENMEERTEE 30 mA HREHEEEE (RD) - 3
EEEAE A\ BRI
- AV AT RE S S R -

HDEAE AR R -
-SRI RE B R SGEE K

FESAHCERE - BERLEENFE > BEHRZE
BRI AL (BFERE) 6/ BRIFFaERES
B ABEEEER - SEARAE R RRER - B
BRE  wEMFIA S AEREFRA -

- AT RE SR RSN REZ A -

HDERNER -
- R REEEIE -

MRBFRELEZIE  BAHBIER - IRBAEBEE
e ARETER - DI ask -
- AT RE S B SN SR -

18

N

RIS TR B IS
i -

- EHIATREEE NI -

FERIIBAR MR E (BEEL - s TS o
- A ATREEE NG -

SHEEER b R KRR A KR A, -
- ERITRE &5 RS B R R -

HIAEMAREEERDSMIEMAR - (FORE
RS - )
-SRI RE B -




N =7

A /$E\
AEEE—WIESE RFAARESEE 2 K-
-SRI RE SRR G TAEE 2 -

(BRI R R PR LT -
—EE'@?E@ NeE&E B LHERORER - MR
B o

EABRET - BIRTRTEREREERA -

-SHITRE S HE 2 -

O =5

PT R - BB - TR EIRSS -
- S AT AE Er A BR R AR T AR 2L - 0 mTRE R RE T
B - EEEGEKX -

RS AERE T RER - FRARELL -
FEMERANGE - 2 MESHITEEREL -
BEROERRECRERENE - (F2R%B2H)

- SAIIRE AR G IR 2 4H -

B A EEARE HiNRAFE L -

SRR SR K B - SURNPRAIT s

-

> [

o R BEAERF IR -
SEERRTREE I BB IR HIRAE -

o B EHE T AERIE AT 52 -

o SLEEUMRYEREEAIIREE SNSRI 3248 » AR
mH o FBR AR LA -

£ o
Hp

(GETEEN

19

X
=2



HEf T

O EEfRANG

O HNE

@ &R

O ER®

@ #&H
(HEFIR G M E TS - )

Q@ BH/HsH

© BRI/
SREEIRIZER(0/180/200/230]

© RN

0 #iK

20



_

O SRR
] i TR R SRR E T -
2 TIERERMKFHIREESR - B
SER[EE

* WRITHITHEAEE - BT LURT TS H
YRS SIS RS -

3 SRR T PAEEIRBA R -
* SUERFSSEARARIRRAR - EEFERIE -

RN

HHOEQRN@E@MIER - fERIHT
BB -

RN EEE S

« BEEARARERE - IREHAAESEEEE - G
AREEEEEE IR - (EHPRER 3 ] 4 RZEA AL
AR SRS - FIREhEE 3 5] 4 RZBIALL
(EFAESEE R )

)it T T
© FEEHTREE IR ARVRIE - LEREER 2 B 3 R
EAEEE 2 - HITEREF RSN > AR

mnATEE R BRIl FRHZBEEE -

o REERTEBIREA REE S - WA HIFELEER - 3

A SERRAEERAS - TREE T ESEIE RS - St
FEREEIGE I T iERIE -

Eij:\CIII

PSR R R
R 5L T R R A T2 s R R R i 2 -
[ TS DspEES - gissEEE |

21



2 TS AR I -

3

TR BRI R B R R -
* FENE ST -

4 TRETESRERGARE R A BB

(11807 ~ [200] ~ [230]) -
KB o B AI50
e SHRE WEEE  EERE
230 #7230 °C HH i
200 100 °C I I
180 49180 “C 4 iR

22

g
o Il 200 AREENE - TTREEIRETEE -

Wbt e RIG R LURE Y - HE/EEHEEIRAE
ﬁﬂ@ﬁﬁ%"ﬂ%ﬁﬁlﬁtmﬁ
o ITRIEINIR - S RENIE 1S DIRETHRELE (&Y

100 °C) -
o TR AT AR T T RE R R F R T 5

I
=



(B E SRS

R EEREE

] EEHILAE S on B
T\%‘éﬁliﬁ%ﬂﬁi A RO REEE DU HTE

2 DZRRAR A SRR -
sk B -

3 REFEER - HEEBRRTER

TREERE) -

s FleME HEE 2
(LLEE AR R ) -

. ﬁD%ﬁ?’%fﬁgﬁﬁz;ﬁEU\ﬁE SR LRI

Fill > SR i}]ﬁ St

* fUEBHEER *'JFHE/HZ\ SRS Ry

B2 o

s
<E Py
1 BE—RREAL 3 cm AVEHE -

- FEAUAS TS » A HITTAENE DL RS
i -

2 maEs 10° » BRALEER o
* FFEEAIAE R I -
© AR EETHEAV AL E IE EITAVEREE -
* RS IR & TR 107 -

23



H
x

3

4

24

RALERIL e S E AR AR (1807) -
© S FheEks -
* RS 1 e

* e - TEREZESEEEENR T -

<TEsN >

b 15 M

- i — G AT 71 - oA
BESIEPTHEAR -

* FFIVECRBAIFEEEAREL - 2/ BT

- HelEtk o HMAERE - RS REEEE

EE SR SRR RINVLE - EERA
EREEMEE) -

- NS EEHE R (PR
fEEE) -

nEREE (RERAER)

g;gzg@gg/ga 180 - 200 230
th 493 B %2 B
*E 44 - 5F 43 -4 F
= &7 -8F 45 -6

< RERGER 230 KR T EHEEE RSN - B

ekl

* HRIESSSUR IR WIS e — kR (360°)

AR HTISZER ) -

o R T HECRIEEERUR - SEARE—/ RS DA E B4R e

PIHEER -

T8 - QILEE AT e EE R I -
B A Z R > DN E M AviE

EZ o

o



i

1 moErmm s s - SRR A ELRRTC LR RS A R
GRS 0] ArE) B o o st L e e e
, N o B HEE 2 ISR R PR E R 0 SBEATE R EK

2 VER I FHUT R - o R HERR RS - -
FE B/ RSB DL - > e g

3 ¥ e o S/ TS - EIFREEEE (RTRE) -

BRI TTRE S B S 2 d R H A A R eR (1 -
© 55 7) RIS AL A ZE i b HYBREEEH A S bl i
BRITTRE S B S0 - HEE M E L RRREGEa -
RAMELBREETIR
sxfEts | BEReE 0 AU5R ¢ EH-HV21

[RARMEMELERTSR
b 0 K iR | /B | ZREER PR AR
(Pb) (Hg) | (Cd) | (<) | (PBB) | (PBDE)
B O O O O ©) ©)
BB - ©) ©) ©) ©) o
B/ iR - O O O O O
BHRE/ B — O O O O O
HE O RiEERENE cE keS8 RBE R L S 8 E%EE -

#E2. "~ RIEZERRYMERBIRESE -

% & ™ : Panasonic Corporation

BmRE : 2=

OB oiRERRERNERAR (EREE)
AT ¢ Fr AT RRIEENE 57 5%

it - FAbmPAEEILE 579 58

EARERE 1 (02)2223-5121

4 4 : http://www.panasonic.com/tw/

25



lfthl

SRR

TSR HRERK EifE
TE(EFIRAR - AR S B R - > RN EAIKEES - > EEBNERFTEEY -
BN - > R o > S -
el HIRE T 8 - WFBHEE - FEl4%Panasonic

B Ak o

v v

WA T B - BRI RE AR

EFPRERE (49 100 C) FIARHINF

_ pegsreaTE e el P RERIERIR T 52

SE ggi’: j— 1= B A/ o

b :.Hé‘fFEﬁ Hb%?”ﬁﬂiﬂnx > 100 - 130 V: ?”‘] 60 *//[\
220 - 240 V: &y 15 B

s EREATY PRI LA SE IS I E A iy R 5 sk Panasonic B @ IR B Ui T4EE -

Rk

I 100 - 130 V~ 50 - 60 Hz | 220 - 240 V~ 50 - 60 Hz
FEEE 51 W 55 W

B E %7180 °C = 230 °C

REMEMRTA -



Panasonic

=] L3
ddansliam
A P o o @ o
bAIDIRBULRZNINNY @Ewiultluiiu

wnaswin EH-HV21 -

R
I~
L% =
I GREILY
U o W [~ a k3 '3
28A552WAMANNYRBAAY. ..o 28 NAINITIBINNQUNTOE coreeeeereereercenenrcen 37
A6 9 VBIUNTAL oo &7 2 L0 1T 113 OO 37
U -] o Qs = 1 lildlil aa v
POUNLHIFMIUNMIIAUAINTIHNNANFA....33  IBNITUNT YN eeeeeeececcrrrnncncssssssssssenns 38
1 U 4 U a
NaWNITIFIWGUNTOE coeeveerceeernerrcesennrens &Y T2 E VL 17 NTYT 10 OO 38
AT IBLATDINTRLHY «eoreeeveeeeeeeesseeeereesseseeneens 35

VovauRMAFITaNAA U89 Panasonic

' sly e‘:t ' ) sly t a & o 1e g“lqae: slv sl
nan mﬂ%qﬂnsmu ﬂmm%@wami TINntagasiaganazinuIN¥IaNawtItne BITW LWABIAR
27

EH-HV21_Asia(TH).indd 27 @ 21/5/2562 13:11:12



r’”‘"‘Ll

EH-HV21_Asia(TH).indd 28

®

k3 o Y [
Paar3sznanaINlaaany

WWasaaMNLFBIINMIIaEy maFeTia lWihdaa TWlngd uaz
anuEmsdanIngau asinmdaalsizliduanulaaant
daldiliaue

o _a o o & 1
AMDDUNYVDIFYANHIUAY )

o @ & A0 oA o ' a 2 o o
syansaldalufilfifaduunnduuazedunfszduvasduany
MIVAEY wazANUFIMBGaNIWIRUAWIaINIINMTRZIALGD
dndouiszy i uazmislfnuatalimanzas

Suamefianafintuin
o =~ . 2o =
A ANl W B1AEINA A S ULNaLE Y

L A A oda Yo
amasmnwsammmmvlm

o o suamoianesanalilesy
AN daa239239

taliuaniasniainly
ES LN el

o @

T . . . .
syanpaldalufilfifaduunnduuazeusfslszinmasduuzin
fidaIFana

® PR

o a"mé'nmﬁﬁl’ﬁﬁam"oLﬁau;ﬁ’ﬁﬁd“ﬁ'umaumsﬁwmuma5m_~}m:

amanwmﬂmwaLmmaurﬁ’lﬁmﬁumaumsﬁwammaé’nwmx
fvnaldom

]

fidasdfifemusey iwaldmsldnugdnsnifianudssaniy

awdsznavlu “faadsseliduanutasany” anauandiallann
WA

28

/A afon
1 |3 Y [ -
agunulilnafiaifin wSansn
laiawgnalmianlsnuglnal
-msiguns aneraliialwain Wihdes vialdsuuadule

addnuilag uanTudn WIatanuza
® -mviuguny ananeldifadsemelnnieldsumeady
é’mﬁaammnmﬂ’ﬁmuﬁﬁmﬂna
?mv’iaﬂuﬁu%mi'ﬁvlﬁ%'uaummﬁa‘ﬁammu

am‘lmmmummmmmwumwaumsumamsfl*ml

® -mslFnuAuninsaniiivue lasnadeudaldnnaisdany
whiumeluthudisageid foronarliiAallwifiosan
anuiaugsld

amm‘l‘wawiﬂu?aﬂé‘zﬂtﬁﬂmwmaﬂmﬂ
daulas wiasa A niadaaalnluse g
® am'swaamaaﬂuu’munmnmanmmﬂw
-mnuguin aravinliiRa Wi Fan annsna wiolWlna
Wasnlnihdaasasle

® am‘lﬂ?‘lummmm ﬂlﬂm'ms'mnumi

-muguss sreraliAelWlng vaelWihgeld

Twnsifvadnsatedriwana Iy -y
. q n
faa3as \A\!/A

® - msusuin anarnliiduaIanels
aelWnauazanaildifelniSaa
Haunalngd wialwlndidtasanlnin
AT

ash‘h?mmfiaﬂgn wiaaalnonnaidanie (Hven

uanirndnies, sesiwsgldauls vaq)

-mavnuuiin enarnliiAamslng Tnihdea wiolwlwl
Wasanwihdansasle

21/5/2562 13:11:13



/AN aaan

aglzgdnsal windimsiieudandnamansSumaluim

Taiaitn

- anavh liiAansing TWihgea wielwlne
Wasannwihanasasle

athlgdandanidey wianandanaananasul
e luiim
-msiiusy s ldifia Wi ae viaiansunadule

aglggunsalluzaefiodunin
-mviswiu anavhliiia Wi dea nielwlndifiasan
Tnaasasle

amwaﬂnimtﬁum

am‘lﬁaﬂn‘imu‘tlnanum

am‘lvjaﬂmmu‘&lnamamum #n1in 819819N wIamoue
UITUIAH

-mavngwin arevildAe Wi Fae wiolWlnele

Q

[
amanumwmmammwwaumaﬂuuaﬂni ﬁ‘lﬂ&l’]ﬂﬁ\‘i
“‘Iﬂ’l&li“ﬁaﬂﬂim% nau.'waam”

ﬁwmﬁﬂuﬂé?nqﬂmtﬁﬁﬂ'ﬁﬂﬂiﬂﬁl"ﬁmu #wIa%aI N
mi‘l%’muslumm:ﬁl,wiumﬁnwﬁuNuﬁaﬂﬁa%a§|:

-msvugwin ananieliiAalwlng TWaan wiavihlwiag
ﬁastna"S] wWanud %%al,ﬂﬁwiﬂmavlﬁ

ammuaﬂnsm‘lﬂuwmm mal‘ffl%ﬂﬂumw%um waz
am'naaﬂnsnﬂﬂuwnmwmwﬂﬂ (17 uu‘[mmsaaui]a)
-msvuzuin anavnliiAe Wi gan wielWinafle

wgamIliunuiuaz znoadanaan wnnuigunsal
fimslowmiandnan3elanom
-malidfiaemusuin orareldAalwlng Inihdaa wia
Tesunadule
<nsdingunsailiomindnd wialariaus
1%1J’lﬂﬂidmia\‘mﬂﬂ°n”l\‘l”l% wiasalW wisdandauion
ANHALNG
D
- 1asfingsenSadindunlng
ul ' '
va . A A | a € a Al e
- Wdadaiiaveanasey wiageuusunguduinflaiy
aunaTiui

Mm‘lﬁaﬂnsm"lumnm‘lnammnmaﬂnmﬂiﬂlm (mu
u,aanaaaa Whamundu Awwed sulsd HRAATIAUANS
mmaw,a'u)

-msvugwin ananeliiiamsszida wielwinafle

i@audanT@un
0 asraauliuilain aﬂnimma'mmmmaam glitn
wmanuam'lu,iamuvlﬂﬁ'mi‘"u‘l'mumaﬂnsm

-malidfriamutuiu snorhliAalwtng wisWidanld

] ¢ @ & 1
ashlfalsdudsnansanfnimainasuniansafalule
a6 o ¢
1ummzn1ﬁqﬂnim

@@@@@@@

-msinizusy ananaldiialnlae TWihdaa wSalwainle

‘ EH-HV21_Asia(TH).indd 29

ianuazaialanagwasanaiitailosiudunoazas

-msliUfiRmasuniu snavliAnlwlnsidasananin
‘lmmvlmvl,muaamnmwmu
asneaUanuaziadisiuis

29

; .

21/5/2562 13:11:14



/AN aaan
day 4 v ¥ as e . "
walMeaTasmiunaluiasii Tinaadanaanuasanldem
udarilasiatiaTasuan
-myhidjifemugunu anavhldiie

an

il

JUALNAG wiamsunadule

®

o

A A o o va & ' o
waifinn1silosin vaunzilifaasgunsalilasin
Tga-52 (Rep) fidienszualitisranimualaiin
30 Aiaduanuys mmmaaﬂﬂﬂmiﬁ‘luwmm wIasgaunal

/N J8a239229

& a {
agnuaglnlaanisiunsadanialdomlnanarasim

-mvihsuwiu anavhliidsaameluaene vldifae
Wi Faa wiaanafalwlndidiasnnlnwiaarsasle

1) o = o was
agInan Wiél"/l'lslmﬂiﬂ IINITLNN

wiadanuiwag

-msiguwiu e liiAalnihden wiatiadszmelwWle

mummmnammw ® azh‘l%qﬂnmzi‘fﬁumsn
-m3hidfiaanansuiu araliiiegl@me wiansoneduld —msnes snanalifeunaunaanlianle
qﬂﬂitﬁﬁwhﬂﬁwﬁmf?umziw%’quwa (sawdadn 9) fidl agduusmdin TnvmelFnwnTanasanmisldowiui
sma Uszamiuanaiin wSasgmwnedalounnias Lﬁaamnifaﬁmm%ﬂumﬁaaé
mammﬂiwaumimuwmwm Vinusezlasunisqua -myvnuuiin enanaliiAaunaunaanlwlwalle
o mamu,mmmmnums‘lmmaﬂmmﬁmﬂnwmm
anudaaadsvasnanian mﬁna'luﬁlw,mnmaﬂnsmu ®
PRI
-mebidfiRmutuin anamldiAngfng wiansmaduld
winseliliangiza desinlywdswiuguda guduins
0 w%aé‘lﬁ’u’%msé’nﬂmmﬁmﬁ'mﬁai‘]aoﬁ'%mnﬁﬂé‘umw ash'(ﬁd'mﬁﬁmw%'au&'uﬁagnﬁmﬁfa (% BN
-m3liyfiaanusuiu eravhliiAngiameg wiamaunauiuld ® witantinan yav)
- myfgwin snanelWiAaunaunaannlngle
® af.iﬂ‘z’i'qﬂnmii'mﬁ‘nnﬂs‘li?f’nﬂ"nﬁﬂuunnsu%m
- mansziuguiu enaraliifatiywiioiumifssuanduna
aﬂﬂiﬁaﬂﬂimea’Jﬁﬂﬂiwaﬂﬁﬂﬁ 9 wananlFiunuzasam
® (am‘lﬂ)jnuammm 489)
-mavngwin arenaliiAauneunaanlnaan’le
30

EH-HV21_Asia(TH).indd 30

21/5/2562 13:11:14



v (%
/N 2aa133229
® athlzgdnsolnudensnianin 2 a%s
—izanavh Ididunandania lnale

Tieadnsafuniinsiuiduas wWianwArAinuannTanld

-mslififion eredelvifalulng aan wieliingfies

a

Indq wasuiniafouginagle

7 v o o
asadanarntaniulnlndunasmsldom
o -mebidfiamugwin eremliifalnindaanialwlng
dasnnWHfiiannawiwdeusnn

o v L g va A & A o o
vaeldom lsaseTsadlliensaftafiovesqmandalan
UINMNUTLI NIDVIIWVBUVDIANATDY

o -myhidjamuguiu ararldifansnaidule

=

asavanlnedufidauan Tudeiianslu
0 -msbidfiamuguiu ermldidunanolumyine
wazanaiifaunalng Wi den wialWindiflosen
Tnihaansasle

BewaIasniunsasananasalasdunalaglaivga
Targunsaliunaiiazana uko uaslsiiwiniming
amfwm.mu,uwmslﬁ‘lmuaﬂnuamwmaaLauwmmawﬂiwmn
(mwm 34)

o ¥

-pnldufuRanadunu onaliidunudonselnalld

EH-HV21_Asia(TH).indd 31

P> RALLKA

° mﬁﬂmdﬁ]:agﬂﬁlﬂm 1 S
Nm:né’uﬁuéamw@wé’qmﬂm:w

o Uszinimwuasmmiiunuliasiananandreniullundezyana

o SnnunszuiRTUsUszinnasdannasdiialananutan uazaa
Lﬁumw%méauqmmwvlﬁ O arjﬂiqﬂnﬂﬁi{ﬁ'ﬁwmﬁanﬁha

31

21/5/2562 13:11:15



4
9 vavalnsnk
9

Ua1aaadunwaNTan

Tdasaing

AU

aalo

ian

o o & ' o & Lo ' & A
@nsmzvasdlanszuandsiululasduagivudasiui)
o @ o s a

maandamiuila/ila

CRI Sl

fidanszauguvnd [0/180/200/230]

wavin

00 00 OO

' & _ a
BHWBERAINAWUHNN

32

EH-HV21_Asia(TH).indd 32 @ 21/5/2562 13:11:15



EH-HV21_Asia(TH).indd 33

o a &) 1 P
&lml,a:wwuNuwaoqmtﬂ%ﬁamu‘n
wanslnnndsznay

© WINNAUVDINHNIN LR RIR IR oI

4 v &
wwtoliiaudmssldinedn

U o ] G4
3 ﬁannnqﬂnsm"[@ﬂm"ﬂmaﬁmﬁ
» naandaulasliiasiadinaunihamaziununsldgnyol

ANAUNITIALAINTINN

UFAUAINTIINAUEIVBIT UARIA T

Tudgrdures Dl @ uaz @ 'l @

USLANVDILFWHALAZAILIBEH THNITIAUAINTIH

@ ' ' o ' A 1Y
HaTaIMITaudInsInanILanenuluLdazyang mg"lmwn
anundniduaauradszinnuadFune

= . o ' % P
NUNLINADNIIVALGAINII NUBEIUNITAN, N&l%ﬂﬂ‘d |

Weanfundasmaidaua

. ailsietasmiunariug nasniifislinantany nmanszi
aanan aravhlinuasn e (qma:mmmlﬁﬂ%amﬁuw
wasnliontanuudtszana 3-4 i uasndsaniileavinua
luadusasanyszanm 3-4 Juiun)

a o a _ o %%
NN UNAAN N DN KN
. miﬁauwuﬁﬂﬁmugnﬁ’]mumn ARINET DN nyonTe 2 738
3 Ju newazldiedamiluny winqaldihendeunugaema s
aanumsalinuusnanazls
Y < o A [ @
« unsdinadaunaminmm evacldiimagnimasnnnisdauum
A v o ade ° o A a & [ o
waldFagan Gndenanavinliiedemiunudenld winlidsaan

. s . Ao d
Tnua uananit nuvasgalisanndaldiiadon

33

21/5/2562

; .

13:11:16



P AN2ILNG)
; ¢
. i:ﬂuqm%guﬁmunh 200 uugamﬂﬂua:maﬁﬂﬁw

% 3 1 [3 = a v
NI AAIINTDBUHBIRE NRRLAN ool
maauuzihldgumanidoimislinueniwudaiiiasluszaud

o & o o A . ' . '
1 danardandrnsuilafile wazlfawzifionnagluanwiinanzaw

f Uaadan

a

@ o A a a A = a
o nasnitataIaddszunm 15 un m'iawuuwqum‘vmu

]

Y197 (U3zanas 100 °C)

o szuziamfiaMuiauazganadmiunaldnuatauandrsllanw
gnnwiadauiialdnu
-
3
[

a L )
2 w§audanniasu

3 danaiad i daniasmiiuna
« lldaszineaing
4 Lﬁauaﬁmﬂﬂ‘lﬂﬁoqmwgﬁﬁqm(gfaams (1180, [200],
[230]) MAANBHLUATTNTNVDINK
. Lﬁaqm‘lﬂﬁm‘%awﬁmmﬂuﬂ%u,sn asesavliuilaindaszay
qmwgﬁvl'?'ﬁ' 180

AIMEAAY qquﬁ USHANVDINY  ANNVDINN
230 1l3zunm 230 °C AW REGH
200 1szanas 200 °C I I
180 1J5zunk 180 °C U WALFENN

34

EH-HV21_Asia(TH).indd 34 @ 21/5/2562 13:11:17



o A a
ﬂ'\ii‘ﬁlﬂ?adﬂ%ﬂﬂ&l

NSHAUHNATI

s 1 Yy v
1 JudanalndianunIelszanm 5 oa.
« atiganunmNniiasanatavin
witunuasalaonn

=3 ] v = a v Y
2 nituzeanalaaliuousanwiananwln
« piugana IasanasuHmranRRuN

4 4 a
3 ihantaTasnitunnasldanasadansus

A a [

fndtuls
A A A )

« RawaTasndunulld g
Manusdnimsulsanugnd)

- winunvasgurhliaseldnn Tiideu
wlasnfiunulasduiidaeduiuiwanuian

- nadnwilunuasnasndy Saudmssnnvasgmlanld
AINUAINN WINT 9ay

EH-HV21_Asia(TH).indd 35

®

3NN a%
<@MSUNITNINHNLL>
s ] Ve v
1 Judannlniiananinedszanm 3 wa.

« athyitarunwIINn Lasananarinlw
Jausdansanylaen

a A a [ A
2 LDILAIDIRHLNN 10 DIFAT LRMHLUBINN
« nitugany L iasanansusmnannilung
« wiluruganinengudasmsiaawdsadnian
a A P 'Y o
« BpaaTaaniunylumadunas
fivwe 10 agen

35

; .

21/5/2562 13:11:17



o A [ Y A = [ o
RAIIINRILBDHNUR slwmg‘mﬂimuummm"m"ma
v A 2 & v
TAiAnASIvaU (180°) LANDE
A a wa & o
- nymasamitunalasldlianazasing
» nyuiaTamitunadidiuly

o A o ' ~

- nasMmMInUaIIseY Ianaseui =
o . en J
Umsnyldtuaanlumesunasfisee -

r’”‘"‘Ll

<§MMSUMTNINHNBAN>

ﬁquméawﬁuwuaanﬁﬁuuan

« SR mﬁﬂma‘l,umim‘mm‘%famﬁuNuLﬁﬂfu
Auandnenu weonwitaaniwudalivinay
TuaanimIUNMIT BRI

Y S . 4 4
4 Q‘ULﬂia\‘]“%‘uN&lﬂ']\‘iagi%ﬂqllﬂ%ﬂﬁﬂg‘l%ﬂiﬂiaﬂ Laanad
o A4 oA o
a3 9 Tuslarsun amenuiuzanls
- inewasaswiiunalldh g (BanuFidinin
mandsnulng)

36

EH-HV21_Asia(TH).indd 36

g 4 o & 1 oa
HAMNEIINLBEW (ﬂ\‘illﬂﬁudﬁiﬂzﬁlﬂﬁliﬂﬂa'lﬂﬂﬂ)

ANNLNIVDIN/
) - 180 - 200 230
szAUaMANR
)TN
Medium tszanm 3 Jwf dszanm 2w

=

Semi-long Uszanm 4 - 5 3w | Uszanm 3 - 4 3ud

Long dszanme 7 - 8 AwHl | Uszanm 5 - 6 3w

a P

- ialfinTambunudinszdugmnn fgigad 230 °C dwldiom
Lﬁun'.hnmﬁi:qvli’ﬁwﬁu
d 9 en do F 4 a . N
- walifaeunidaaunniu linyuieTasnilunandusay (360°)
udRauad lgadananu
- windasmisliaauag ldun g inenaTamiunutn g dae
aNu09f vmefAinfiugenudng 1F
« Iftladulaunuzasnaunisiuuds anmu
o d p and L g
TWiRausaunnduuazas itnldom
v da o Py
Ienundaaudalauannin

agufsnasaauNTInESILEIIUN NN
L Hua9
.. o e e s
« nasnd NI JaudanisnuvasgmlasldaSuudony
wing 9ay

21/5/2562 13:11:19



® |

wé’ams‘lfﬁ'\ﬂ%q nyob n91igeIn

1 wandlad iinataiaIasniiuas

2 nanlanaanainiaisu

a [ [ o &
Uaudwnanununalaaldaifan
o o A A o & A
Fwiviladanadaivaias
BIUHN

EH-HV21_Asia(TH).indd 37

‘ fan

fanurzanaIasnhunurRInnaIainaiuaniaunaalanaan
PMNLATU
o o a A A a o & ' < v a f
- aesanilunuantinwiafindadneidaudmsnn udu Gaag
Wldthguihay Jalduds uanifagunaalldazana

P RAYLKEA

o fuldueansged avia wiesy (yman wiadu 9)
msﬁ'lLﬁuifumaﬁﬂﬁu‘%nmﬁuﬁwadm‘%amﬁuwmqaaan
wIaRa0N

; .

. aﬂﬂlﬁﬁuﬁmﬁmfﬁaﬁ"ﬂLuiiamaNw%am%aaéﬁmaﬁmay;uuqﬂnini
Mz anavihliiaTasrinaufiadnd vievihlvBusiuuanin
30l RUuFLHIINMIROURNINVBINANFAN

37

@ 21/5/2562 13:11:20



®

aa v
A5nmsuninn
{ & [
Ty aungiulyla msunly

a8 o . NP Y Y FANURZDIALH AR NA AL
Anaulnduueldinu > unSeFidufnedNurmnanniunm > . . -

2 T Wareassulanlaaunaaag
wnwanwiuayliSan »  mulnnaa > oo

) wyaldviud

CRIGERATE TG it p  Gadeguiuiminldiuaunia
winmulwsaniafia gunsafazaluuanss » RISl

”“1.

L'smﬁiﬂ?ﬁmniﬂmwu%am:gawaﬁw%’u

Mslfa (Uszanas 100 °C) anauanansnu
o A @ o @ o ' & 4
Idawunineneiawazgonadmivmalénu s luanuudeziuh

a

100 - 130 V: Uszunms 60 w9

a

220 - 240 V: Uvzanm 15 Twn

winldmunsautldymld Waadehudignseniadusizuil wieguduinnldivaugialas Panasonic iNerihiungauusy

Tayanianai

unad Wi 100 - 130 V~ 50 - 60 Hz 220 - 240 V~ 50 - 60 Hz
MIEWAINY 51 W 55 W

ELIVE I VAT 1J5zanm 180 °C 74 230 °C

9 ¥ o & a

AanmrinnaadwuiNemM I nwaluinwyige

pad

EH-HV21_Asia(TH).indd 38 @ 21/5/2562 13:11:20



Panasonic

Hwéng dan st dung
(Thiét bj gia dung) May dudi téc thadng & lam xoan
Maumay EH-HV21

Tiéng Viét .

I Muc luc

Bién phap phong ngtra an toan ....... 40 Saukhistrdung.....ccoorriiieerriicincennn, 49
Nhan biét cac bo phan............cuuu...... 44 BAO QUAN .ceeceeeceeeeceees e seeneneaeas 49
Meo tao kiéu toc dep........cceereeeeurnnnee. 45 X 1Y SW CO.uunrrrerereeeeereeeeene e 50
Trwéc khi stp dung .......eeeeeeeennennnn. 46 Thong s6 k§ thuat........cccccceveueceeenenene 50
Cach str dung may dudi toc.............. 47

Cam on ban da mua san pham nay ctia Panasonic.
Trwéc khi str dung thiét bi, xin vui 1ong doc toan bé hwéng dan nay va lwu lai dé tham khao vé sau.
39
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Bién phap phong ngtra an toan

Dé& giam nguy co chén thwong, thiét mang, dién giat, hda
hoan va hw héng tai san, hay ludn tuan tha cac bién phap
phong nglra an toan sau day.

Giai thich cac biéu twong

/NCANH BAO

Khoéng cét giir trong | tam v&i cha tré em hoic tré so
sinh. Khéng dwoc ge cho tré str dung thiét bi.
-Lam nhuw vay co thé gay bong, dién giat hoac chan
thwong.

Cac bidu twong sau day duoc st dung d& phan loai va mé ta
cac murc dd nguy hjém, chan thwong va hw hong tai san gay
ra do bé qua cac dau hiéu do6 va st dung khéng ding quy
dinh.

Tuyét doi khong dwoc thay dbi, thao roi hodc stra chira.
-Lam nhw vay co the gay ra chay hoac thwong tich do
thiét bj hoat dong bat thuwong.

Hay lién hé v&i mot trung tam dich vu dwoc Gy quyén
dé stra chira.

Biéu thi mdi nguy hiém
tiém &n co thé dan dén
thwong tich nghiém
trong hodc ttr vong.

/N CANH BAO

Khéng str dung may vwort qua cong suat dinh mirc
6 cam dién hoac day dién gia dung.
- Vuwot qua cong suét dinh mirc khi cdm qua nhiéu
phich cam vao mot 6 cam dién gia dung c6 thé gay
hda hoan do qua nhiét.

19IA Bugil l

Biéu hién mot mébi nguy
hiém co thé dan dén
chéan thuwong nhe hodc
hw hoéng tai san.

/\ THAN TRONG

Cac bidu twong sau day dwoc s dung dé phan loai va mé ta

Khoéng lam hoéng day dién hoac phich cam.

Khéng dwoc lam hw hoéng, stpa doi, diing lwc udn

cong, kéo, hodc xoan day dién.

Ngoai ra, khong dworc dat bat cir vat gi ndng 1én

trén hoac kep day dien.

-Lam nhw vay co thé gay ra dién giat, bdng hoéc hda
hoan do chap dién.

céc loai hwéng dan can tuan tha.

Biéu twong nay duoc st dung d& canh bao ngudi

Khoéng dwoc stv dung khi day dién dang bj b6 lai.
-Lam nhw vay c6 thé gay ra hda hoan hoac giat dién.

diing v& mét thao tac cu thé khéng duoc phép thyc
hién.

Q
o

Biéu twong nay duoc st dung dé canh bao ngudi
dung vé mc}t thao tac cu thé nén lam theo nham s
dung thiét bi an toan.

Khéng dwgc quan day dién xung
quanh phan than may chinh khi
cat gitv o
-Lam nhuw vay c6 thé khién 16i day
bén trong day dién bi gay do tai
trong, va cé thé gay dién giat, bong
hodc hda hoan do chap dién.

Hinh minh hoa trong phan “Bién phap phong ngtra an toan” c6
thé khac véi san pham thyc té.

40

Khong dwoc sw dung khi phlch cam hoac day dién
bi héng (cac vét nlet nho, c6 thé nhin thay day dién
bén trong) hodc dang nong
-Lam nhw vay cé thé gay ra béng, dién giat hodc hda
hoan do chap dién.
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/NCANH BAO

Khéng dwoc sir dung thiét bi nay néu phich cam

I16ng & 6 cam dién tai nha.

-Lam nhw vay c6 thé gay ra bdng, dién giat hodc hoa
hoan do chap dién.

Khéng dwoc cdm hodc rat phich cam khéi 6 cam

dién tai nha khi tay dang woét.

-Lam nhw vay c6 thé gay ra dién giat ho&c chan
thuwong.

Khéng dung tay wét dé sir dung thiét bi.
-Lam nhw vay cé thé gay dién giat hoac hda hoan do
chap dién.

Khéng dé may ma khéng chu y khi dang cam dién

hoic sau khi st dung trong lic ban la van néng.

-Lam nhw vay cé thé gay hda hoan, bdng hodc lam mét
mau hay bién dang dé vat & gan.

Khéng dwoc cat thiét bi trong phong tam hoic &
noi cé dd am cao. Bén canh dé, khong dwoc dat
may & noi cé thé dinh nwéc (chiang han nhw bén
trén bé trong phong tam).

-Lam nhw vay c6 thé gay ra dién giat hoac hda hoan.

Khong dwoc str dung gan cac vat liéu dé chay
(chdng han nhw con, ét-xing, chat pha lodng, chai
xit, san pham dwéng téc, chai tdy son mong tay).
-Lam nhw vay c6 thé gay ra chay nb.

Khéng xit/bsi thudc xit téc hodc san pham cham

séc téc dé chay vao than may chinh hoic téc trong

khi str dung may.

-Lam nhw vay c6 thé gay ra hda hoan, dién giat hodc
bdng.

EH-HV21_Asia(VT).indd 41

Khéng nhiing thiét bi nay vao nwéec.

Khéng str dung thiét bi nay gan nwéc.

Khéng str dung thiét bi nay gan bon tdm, voi hoa
sen, chau rira hoac cac thung dwng nwéc khac.
-Lam nhw vay c6 thé gay ra dién giat hodc hoa hoan.

Q

Biéu twong c6 dau hiéu cAm mau do nay trén thiét b
c6 nghia la “Khong dworc str dung thiéet bj nay gan
nwéc”.

Ngtrng str dung ngay lap titrc va rat phich cam néu

c6 bat ky hién twong bat thwong hay héng héc nao.

-Khéng lam nhw vay cé thé gay hda hoan, giat dién,
ho&c chan thwong.

o <Cac trwong hop bat thwong hay héng hoc>

* Than may chinh thinh thoang ngtrng hoat dong
hoac day dién hay phich cdm néng bat thwong.

+Than may chinh bi bién dang hoac c6 mui chay.

- Ngay lap t&rc yé&u cau kiém tra hodc sira chiva tai mot
trung tam dich vu dwoc Gy quyén.

Cam that chét phich cam.

Luén luén dam bao thiét bi van hanh véi nguén dién

dang véi dién ap dinh mrc dwoc ghi trén thiét bi.

-Khéng lam nhw vay cé thé gay ra héa hoan hoéc dién
giat.

Vé sinh phich cam thwong xuyén dé ngan ngtra bui
bam tich tu.
- Khéng 1am nhw vay cé thé gay ra hdéa hoan do do am
lam hdng I&p cach dién.
Rut phich c&m va lau sach bang vai khé.

41

Tiéng Viét .
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/NCANH BAO

Khi str dung thiét bi trong phong tam, hay rut phich

gay ra nguy hiém ngay ca khi da tit nguén thiét bj.
- Néu khéng, tai nan hoac chan thwong cé thé xay ra.

®

Pé tang thém mirc bao vé, nén Idp dit thiét bi
chéng giat (thiét bi RCD) dé mach dién hoat déng
cung cap trong phong tam khong vwot qua 30 mA.
Tham khao y kién nguwei lap dat.

- Néu khdng, tai nan hodc chan thwong c6 thé xay ra.

cam sau khi st dung vi thiét bi & gan nwéc cé thé

ATHAN TRONG

Khéng dwoc quan bé lai khi cat giir hodc str dung

day dién.

-Lam nhw vay c6 thé khién I6i day bén trong day dién
bi gay do tai trong, dan dén dién giat hoac héa hoan
do chap dién.

Khéng dwoc lam roii hoac va dap may.
-Lam nhw vay cé thé gay ra dién giat hodc phat Itra.

Thiét bi nay khong danh cho nhirng nguoi (bao
goém ca tré nhé) bi khiém khuyét vé tinh than, cam
giac hoac thé ly, hay thiéu hiéu biét va kinh nghiém,
trir khi ho dwo'c ngwoi cé trach nhiém vé sw an
toan cua ho tréng chirng hodc hwéng dan sir dung
thiét bj. Nén trong nom tré em cén than dé tré
khoéng nghich may.

- Néu khdng, tai nan hodc chan thwong c6 thé xay ra.

Khoéng str dung cho tré nhé.
-Lam nhw vay cé thé gay bdng.

Néu day ngudn bi héng thi chi nha san xuét, dai ly
dich vu hodc nhirng nhan vién cé da tiéu chuan
méi dwoc thay thé dé tranh gép rui ro.

- Néu khéng, tai nan hodc chan thwong c6 thé xay ra.

Khéng cham vao nhirng viing mau t6i khi dang st
dung hoac ngay sau khi sir dung do day la nhirng
ving néng.

-Lam nhw vay cé thé gay bdng.

N

42
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Khong dé phan néng cham vao da (tai, tran, cd,
V.V.).
-Lam nhw vay cé thé gay bdng.

O

Khéng str dung may khi téc dang boi thubc tao
séng lau dai.
-Lam nhw vay c6 thé Iam hdng téc hodc da.

O

Khéng str dung thiét bi cho bat ky muc dich nao
khac ngoai viéc cham séc téc cua ban. (Khéng stv
dung cho vat nuéi, v.v.)

-Lam nhuw vay co thé gay bang.
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/A\THAN TRONG

Khoéng str dung dung cu cho cting mét lon téc qua
2 Ian.
-Lam vay co thé& gay chay hoac hang téc.

Rut phich cdm khoi 6 cdm dién gia dung sau khi str

dung.

- Khéng thue hign diéu nay cé thé gay dién giat hodc
hda hoan b@i ro ri dién do giam cach dién.

Trong qua trinh str dung, hay can than sao cho ban

tay hoac ngoén tay cua ban khéng cham vao khu

vrc mau toi.

- Néu khdng cé thé gay ra chan thwong cho ban tay
hoac ngodn tay.

= =

Rut phich cadm bang cach nam gii va rat phich ra,

thay vi kéo day dién.

- Khéng lam nhw vay cé thé khién I6i day bén trong day
dién bi gay, va c6 thé gay bdng, dién giat hoac hoa
hoan do chap dién.

Trwot dung cu xuéng hét ngon téc ma khéng dirng
lai.

o Chi str dung dung cu khi téc sach, khé va khong
réi.
Nhiét do str dung khuyén dung tuy thudc vao tirng
loai tinh trang t6c. (xem trang 46)
- Néu khdng, dung cu c6 thé gay chay hodc hdng téc.
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Luén dit thiét bi trén bé mit phang 6n dinh, chiu

nhiét.

-Khéng lam nhw vay cé thé gay ra hda hoan, béng
hodc dbi mau hoac bién dang clia cac vat thé xung
quanh.

» Ghi chu

o Kiéu toc chi duy tri dwoc 1 ngay.
Téc sé trd lai trang thai binh thwdng sau khi goi dau.

o Hiéu qua dudi téc & mdi ngudi co thé khac nhau.

o Mot s6 loai téc gia va toc ndi sé bj yéu di vi nhiét va co thé
chuy&n mau hoéc xAau di. Khong s dung thiét bj cho cac
loai téc nay.

43
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Nhan biét cac bo phan

19IA Bugil l

44

EH-HV21_Asia(VT).indd 44

@ Dau thanh kep
® Dbén bao
@® Tay cam
@® Day dién
@® Phich cam
(Hinh dang phich c&m khéc nhau tuy theo khu vic.)
@ Khoéa dong/meé
@® Coéng tac nguédn/
Nt chon nhiét do [0/180/200/230]
@ Thanh kep
O Banla

@ 22/5/2562 15:37:45
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Chai téc dé dam bao rang téc buéng theo cling

hwéng.

Chia lon va dung kep dé giir

téc gon gang nhw trong hinh

minh hoa.

* Néu ban cc’)\méi téc day, chia toc
ra,thém nrjiéu lon sé giup ban tao
kieu téc dé dang hon.

Tap lam quen khi ngét dién. ]
* Vui long tap lam quen vé&i cach str dung may khi ngat
dién cho dén khi thanh thuc.

3

Thi tw tao kiéu

Bét dau tao kiéu tir phia duoi qéng sau
dau theo thir tu tr @ dén @ réitr ®
dén (@.

Hweéng dén vé cac loai toc va tao kiéu toc

Hiéu qua tao kiéu téc & méi ngwdi cé thé khac nhau tuy

theo mirc dd xoan va loai téc.
Toc khd tao kiéu

Téc ré tre, téc gay khic

Déi vé&i cac san pham lam théng téc

+ Khong s dung may dudi téc ngay sau khi st dung thuéc
lam théng tai nha. Lam nhw vay cé thé gay tén thuwong
téc. (C6 thé str dung may dudi téc sau khi da s dung
thudc lam thang téc dwoc 3-4 ngay. May dudi téc cling cé
thé st dung dwoc sau khi ban lam dau & tham my vién
3-4 ngay.)

Do6i v&i cac san pham nhudm téc

+ Nhudm téc c6 thé khién téc yéu di. Sau khi nhudém, vui
long doi 2 hodc 3 ngay trwdc khi st dung may dubi téc.
Néu ban s dung thuéc nhudm tam thoi, hay goi sach va
lam kho téc trrdre khi str dung.

« Phai mét mot thoi gian sau khi nhudm thi mau méi 6n
dinh. Trong trwéng hop dung thuéc nhudém tam thei, thube
nhudm co thé 1am ban may dudi téc néu toc chua dwoc
g6i sach hoan toan. Ngoai ra, téc khong thé dudi thang
dwoc khi con wot.

45
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Lam néng ban la

1 Nha Khoéa dong/mé:.
4 Nha

2 Cam phich dién vao 6 cam dién gia dung.

Trwot Cong tic ngudn dé bat may dudi toc.

» Bén bao sé sang Ién.

Trwot Cong tac ngudn t&i nhiét dé ban mong

mudn ([180], [200], [230]) tuy theo loai téc va

tinh trang téc cua ban. )

* Vao lan dau tién str dung may dudi toc, ban hay nhé
dat nhiét a6 & mirc 180 do.

19IA Bugil l
A W

Chi sé Nhiét do Loai toc Tinh trang téc
230 Khoang 230 °C Day it hw tdn
200 Khoang 200 °C I I
180 Khoang 180 °C Méng Hw tén

46
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» Ghi chu

o Nhiét dd & mirc hon 200 dd 1a nhiét do cao va cd thé
lam héng toc.
Ban nén tranh dung mirc nhiét dé nay lién tuc trong
thoi gian dai va chi dung khi téc & tinh trang thich hop.

e Sau khi bat, may dudi téc sé& dat dwoc mirc nhiét do
lam viéc (khoang 100 "C) sau khoang 15 giay.

o Thoi gian can c6 d& may dat dwoc nhiét do lam viéc co
thé khac nhau tiy theo méi trieéng st dung.
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Cach sir dung may dudi téc

Lam thang

1 Gil» mét lon téc vé&i bé rong
khoang 5 cm.
« Tuy nhién, khéng nén Iy téc qua day
do c6 thé khé lam théng téc.

2 Kep lon téc véi Thanh kep up
vao trong.
* Kep lon téc & gitra ban la.

3 Kep chit toc, dwa may dubi toc
thang xudng phia ngon téc.
« Di chuyé&n may dudi téc & tbc dd cham
(cham hon tbc d6 chai toéc binh
thwdng).

« Néu ban thay khé lam thang téc, hay trwot may
dudi téc ddng thai gitr chat Dau thanh kep.

+ Sau khi lam th&ng, duing kem hoac sap v.v. d&
tao kiéu toc.
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Lam xoan
<Danh cho lon téc uén vao trong>

1

2

Gilr mét lon téc véi bé réng

khoang 3 cm.

+ Khéng nén Iy téc qua day do cé thé
kho tao kiéu téc.

Nghiéng phan than may chinh 10° va kep lon

téc.

*» Kep lon téc & gitra ban la.

+ Kep téc ngay trén diém ma ban mudn 1am xoan.

+ Nghiéng phan than may chinh
10° v& phia sau dau.

47

Tiéng Viét .
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3

N

48

Sau khi kep lon téc, xoay phan than may chinh

qua mot géc khoang hon nira vong (180°).

+ Xoay phan than may chinh cung véi
hai tay.

+ Xoay phan than may chinh hwéng vao
trong.

+ Sau khi xoay nira vong, d&m béo réng
dau téc hwdng ve phia sau dau.

®

<Danh cho lon téc uén ra ngoai>

Xoay phan than may chinh ra ngoai.

+Didm khéc biét duy nhét 1a hwéng
xoay phan than may chinh. V& cac
didm khéac, hay theo hwéng dan déi
véi lon téc ubn vao trong.

Gilr may dubi toc & vi tri xoay mét niva, trwot
may thang xuéng ngon téc trong khi van kep
lon téc.

+ Di chuyén may dubi téc & téc d6 cham
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m Téc dd khuyén dung (tir chan téc téi ngon toc)

:’n‘l’lg‘:"hﬁ‘:’ o 180-200 230
Trung binh Khoang 3 giay Khoang 2 giay
Dai vira Khoéng 4 - 5 gidy Khoang 3 - 4 giay
Dai Khoadng 7 - 8 gidy Khoang 5 - 6 giay

+ Khi st dung may dudi toc véi nhiét d6 d&t & mirc 230,
dirng dung lau hon thoi gian da néu.

+ D& 1am téc xoan rd nét hon, xoay phan than may chinh
dt mét vong (360 °) va trwot xubng cac dau toc.

+ D& 1am xoan hiéu qua, di chuy&n cham may dudi téc &
cung mot toc do trong khi van kep mét lon téc nhé.

+ Dung tay cdm chan téc da lam xoé&n.
Sau d6 di chuyén 1én va xuéng. Thao
tac nay sé tao ra d6 xoan rd nét hon.
Blrng g& réi téc da lam xo&n cho t6i
khi toc ngudi.

+ Sau khi lam xo&n, diing kem hodc sap v.v. dé tao kiéu
toc.
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Lau sach may dubi téc sau khi may d& ngudi va da thao phich

Sau khi str dung

1 Trwot Coéng tic ngudn dé tit may dubi téc.
2 Rut phich cam khéi 6 cdm nha.

3 Poéng Ban la biang Khéa déng/
mé dé cat triv. ¥ Knoa

EH-HV21_Asia(VT).indd 49

cam khdi 6 c&dm dién gia dung.

+ Khi may dui toc bi ban hodc san phém tao kiéu, v.v. day vao
may, vui ldong ngdm mot miéng gié vao nwédc xa phong, vat

nwéce rdi lau sach thiét bi.

» Ghi chu

e Khong st dung con, chat lam sach son méng hodc chéat tay

riba (xa phong rira tay dang léng, v.v).

Lam nhw vay c6 thé khién bé mat may dudi toc bi nirt hodc

mat mau.

o Khong dé cac san phdm hay m§ phdm dwéng téc dinh vao

thiét bj.

Lam nhw vay cé thé gay nit hodc lam mat mau do bién

dang phan nhya.

Tiéng Viét .
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X ly sw cod

|C

Sw cod Nguyén nhan phéng doan Hanh dong
Trong khi st dung, thiét bi c6 mui khét. >  Bui ban, v.v., dinh vao Ban Ia. » EEE e
moi bui ban.
Ban la khéng nong. > Day dién bi ngét. >

Dirng st dung ngay.

Lién hé vé&i trung tam dich vu
D6i khi, ngudn sé tat néu Day nguén bj y duoc Oy quyén dé stra chira.
cong hoac xoan.

v

Than may chinh bj bién dang mét phan.

A

Thoi gian dé dat dwoc nhiét do l1am
viéc (khoang 100 °C) la khac nhau tuy
theo khu vire.

100 - 130 V: khoang 60 giay

220 - 240 V: khoang 15 giay

S& mét thoi gian dé dat duoc nhiét d6 lam ),
Viéc.

Néu sw cb van khéng duoc khac phuc, hay lién hé véi ctra hang noi ban mua thiét bi dé hodc véi trung tam dich vu dwoc
Panasonic Uy quyén dé stra chira.

Théng s6 ky thuat

19IA Bugil l

Nguén dién 100 - 130 V~ 50-60 Hz 220-240V~ 50-60Hz
Mrc d6 tiéu thu dién 51 W 55 W
Nhiét do 1a Khoang 180 °C dén 230 °C

San phdm nay chi danh dé st dung trong gia dinh.
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Panasonic

Petunjuk Pengoperasian
Pelurus Rambut Lurus & Keriting (Rumah Tangga)
Model Nomor EH-HV21

Lisi

Petunjuk keselamatan.............. 52 Setelah Penggunaan..........c.ccocceueenen. 61

Pengenalan alat............coooeeicneennns 56 Perawatan............cccoiiiiiiiiiieenninnennn, 61

Kiat untuk mendapatkan hasil Pemecahan masalah......................... 62 -

penataan terbaik.............commmmvmsseees L R 62 s

Sebelum Penggunaan....................... 58 o
o

Menggunakan pelurus rambut......... 59 2
3
2
[3°]
m

Terima kasih telah membeli produk Panasonic ini.
Sebelum mengoperasikan unit ini, harap baca seluruh petunjuk dan simpan petunjuk ini untuk digunakan kembali
sewaktu-waktu.
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Petunjuk keselamatan

Untuk mencegah kecelakaan yang mengakibatkan cedera
badan, meninggal dunia, sengatan listrik, kebakaran, dan
kerusakan pada harta benda, selalu patuhi peringatan untuk
keselamatan berikut.

Keterangan simbol

Simbol berikut ini digunakan untuk menggolongkan dan
menjelaskan tingkat bahaya, cedera badan, dan kerusakan
properti yang ditimbulkan apabila tanda petunjuk diabaikan
dan penggunaan yang tidak semestinya dilakukan.

/N\PERINGATAN

Jangan simpan dalam jangkauan anak-anak atau

balita. Jangan biarkan mereka menggunakan alat ini.

- Jika diabaikan dapat menyebabkan luka bakar,
sengatan listrik, atau cedera.

Jangan memodifikasi, membongkar, atau
memperbaiki.
- Jika diabaikan dapat memicu api atau cedera akibat
pengoperasian yang tidak normal.
Hubungi pusat servis resmi untuk perbaikan.

Menunjukkan potensi
bahaya yang dapat
berakibat pada cedera
parah atau kematian.

/\ PERINGATAN

Jangan gunakan dengan stopkontak atau kabel

melebihi nilai daya yang ditetapkan.

- Daya berlebih karena menyambungkan terlalu banyak
konektor ke satu stopkontak dapat mengakibatkan
kebakaran atau kepanasan.

Menunjukkan bahaya
yang dapat berakibat
pada cedera ringan
atau kerusakan harta
benda.

/N PERHATIAN

Simbol berikut digunakan untuk menggolongkan dan
menjelaskan jenis petunjuk yang harus diperhatikan.

Jangan merusak kabel atau steker.

Jangan merusak, memodifikasi, atau secara paksa

menekuk, menarik, atau memilin kabel.

Selain itu, jangan meletakkan benda berat di atas

kabel atau menghimpit kabel.

- Jika dilakukan dapat mengakibatkan sengatan listrik,
luka bakar, atau kebakaran karena hubung singkat.

Simbol ini digunakan untuk memberi tahu pengguna
mengenai prosedur pengoperasian tertentu yang tidak
boleh dilakukan.

N

Jangan gunakan dengan kabel dibundel.
- Jika diabaikan dapat mengakibatkan kebakaran atau
sengatan listrik.

Simbol ini digunakan untuk memberi tahu pengguna
mengenai prosedur pengoperasian tertentu yang
harus diikuti untuk mengoperasikan alat ini secara
aman.

o

llustrasi dalam “Petunjuk keselamatan’ dapat berbeda dengan
produk sebenarnya.
52
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Jangan membelitkan kabel pada

badan alat saat menyimpan.

- Jika dilakukan dapat menyebabkan
kawat di dalam kabel terputus
ketika dialiri arus listrik, dan akan
terjadi hubung singkat yang bisa
mengakibatkan sengatan listrik,
luka bakar, atau kebakaran.

Jangan gunakan bila steker atau kabel rusak

(retakan kecil, kabel dalam terlihat, dsb.) atau panas.

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan terbakar, sengatan
listrik, atau kebakaran karena hubung singkat.
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/N\PERINGATAN

Jangan gunakan alat jika konektornya terpasang

longgar di dalam stopkontak.

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan terbakar, sengatan
listrik, atau kebakaran karena hubung singkat.

Jangan menghubungkan atau melepaskan konektor

ke stopkontak dengan tangan basah.

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan tersengat listrik
atau cedera.

Jangan gunakan dengan tangan basah.
- Jika diabaikan dapat menyebabkan sengatan listrik
atau kebakaran karena hubungan pendek.

Jangan rendam alat ke dalam air.

Jangan gunakan alat ini di dekat air.

Jangan gunakan alat ini di dekat bak mandi,
pancuran, bak cuci, atau wadah berisi air lainnya.
- Jika dilakukan dapat mengakibatkan sengatan listrik

atau kebakaran.
S)

Simbol ini dengan tanda larangan berwarna merah

pada alat berarti “Jangan gunakan alat ini di dekat air”.

Jangan tinggalkan alat yang terhubung ke

stopkontak atau selagi Plat Besi masih panas

sehabis digunakan.

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan kebakaran,
terbakar, atau merusak warna atau bentuk benda di
dekatnya.

Jangan letakkan alat di kamar mandi atau di

ruangan yang sangat lembap. Selain itu, jangan

letakkan di tempat yang mudah terkena tumpahan

air (seperti di atas kotak riasan).

- Jika dilakukan dapat mengakibatkan sengatan listrik
atau kebakaran.

Segera hentikan penggunaan dan cabut steker jika

terdapat ketidaknormalan atau gangguan fungsi.

- Jika diabaikan dapat menyebabkan kebakaran,
sengatan listrik, atau cedera.

<Masalah ketidaknormalan atau gangguan fungsi>

+ Unit utama kadang-kadang berhenti sendiri, atau
kabel atau konektor panas tidak normal.

* Unit utama berubah bentuk atau tercium bau
terbakar.

- Segera bawa ke pusat servis resmi untuk pemeriksaan
atau perbaikan.

Jangan gunakan alat di dekat bahan yang mudah

terbakar (seperti alkohol, bensin, tiner, semprotan,

produk perawatan rambut, penghilang cat kuku).

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan ledakan atau
kebakaran.

Jangan menyemprotkan pengeras rambut (hair

spray) atau produk rambut yang mengandung

bahan mudah terbakar ke badan alat atau rambut

saat menggunakan alat.

- Jika diabaikan dapat menyebabkan kebakaran,
sengatan listrik, atau luka bakar.

Masukkan konektor seluruhnya.

Selalu pastikan bahwa alat dioperasikan pada

sumber listrik yang memiliki tegangan sesuai

dengan yang tertera pada alat.

- Jika diabaikan dapat menyebabkan kebakaran atau
sengatan listrik.

Bersihkan konektor secara teratur untuk mencegah

akumulasi debu.

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan kebakaran
karena kerusakan insulasi oleh kelembapan.
Lepaskan konektor dan seka dengan kain kering.
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/N\PERINGATAN

Setelah menggunakan alat di kamar mandi, cabut

konektornya karena di dekat air ada risiko bahaya

meski alat sudah dimatikan.

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan kecelakaan atau
cedera.

®

o

Untuk perlindungan tambahan, perangkat arus sisa

(RCD/residual current device) yang memiliki nilai arus

pengoperasian residu maksimum 30 mA disarankan

untuk dipasang dalam sirkuit listrik di kamar mandi.

Pastikan tentang hal ini dengan instalatur listrik Anda

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan kecelakaan atau
cedera.

/NPERHATIAN

Jangan simpan atau gunakan kabel dalam kondisi

terpilin.

- Jika dilakukan dapat menyebabkan kawat di dalam
kabel terputus ketika dialiri arus listrik, dan akan terjadi
hubung singkat yang bisa mengakibatkan sengatan
listrik atau kebakaran.

Jangan menjatuhkan atau mengguncang alat.
- Jika diabaikan dapat mengakibatkan sengatan listrik
atau menimbulkan percikan api.

Jangan digunakan pada bayi.
- Jika diabaikan dapat mengakibatkan luka bakar.

Alat ini tidak untuk digunakan oleh orang (termasuk
anak-anak) dengan keterbatasan kemampuan fisik,
indera, dan mental, atau kurang pengalaman dan
pengetahuan, kecuali telah diberi arahan atau
petunjuk cara menggunakan alat oleh orang yang
bertanggung jawab atas keselamatan mereka.
Anak-anak harus diawasi agar tidak bermain
dengan alat ini.
- Jika diabaikan dapat mengakibatkan kecelakaan atau
cedera.

Jangan sentuh area arsir ketika sedang atau
sehabis menggunakan karena area tersebut panas.
- Jika diabaikan dapat mengakibatkan luka bakar.

N

Jika kabel suplai rusak, penggantian kabel harus

dilakukan oleh produsen, agen servis resmi, atau

orang yang berkompeten untuk menghindari

bahaya.

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan kecelakaan atau
cedera.

Jangan biarkan bagian panas menyentuh kulit
(telinga, dahi, leher, dIl.).
- Jika diabaikan dapat mengakibatkan luka bakar.

Jangan gunakan alat dengan cairan pengeriting

permanen yang dipakaikan ke rambut.

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan masalah rambut
atau kulit.

54
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Jangan gunakan alat untuk tujuan selain dari
perawatan rambut Anda sendiri. (Jangan gunakan
pada binatang piaraan, dll.)

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan luka bakar.
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/N\PERHATIAN

Jangan menggunakan perangkat pada bundel

rambut yang sama lebih dari 2 kali.

- Melakukan ini bisa membakar atau merusak rambut
Anda.

Selalu tempatkan alat pada permukaan yang tahan

panas, stabil, dan datar.

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan kebakaran, luka
bakar, atau merusak warna atau bentuk benda di
sekitarnya.

Cabut steker dari stopkontak rumah setelah

digunakan.

- Jika tidak, dapat menyebabkan kejutan listrik atau
kebakaran akibat kebocoran listrik karena rusaknya
insulasi.

Saat menggunakannya, berhati-hatilah supaya
tangan atau jari Anda tidak terjebak dalam area
yang diarsir.

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan cedera.

=

Cabut steker dengan memegang badan steker,

bukan dengan menarik kabelnya.

- Tindakan sebaliknya dapat menyebabkan kabel putus,
dan bisa menyebabkan luka bakar, sengatan listrik,
atau kebakaran karena korsleting.

Geser perangkat ke bawah pada keseluruhan

panjang rambut tanpa berhenti.

Gunakan perangkat hanya pada rambut yang bersih,

kering, dan bebas kusut.

Suhu penggunaan yang dianjurkan tergantung pada

masing-masing jenis kondisi rambut. (lihat halaman

58)

- Melakukan sebaliknya bisa membakar atau merusak
rambut Anda.
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» Perhatian

e Penataan hanya dapat bertahan 1 hari.

Rambut akan kembali ke keadaan normal setelah keramas.

e Efektivitas pelurusan rambut dapat berbeda-beda pada
orang yang berbeda.

e Beberapa jenis wig dan sambungan rambut akan menjadi
lemah oleh panas dan dapat berubah bentuk atau
mengalami kerusakan. Jangan gunakan alat ini pada
benda-benda demikian.

55
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Pengenalan alat
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@ Ujung Pegangan
® Lampu Penerang
@® Pegangan
® Kabel
@ Steker
(Bentuk konektor berbeda-beda tergantung negara.)
@ Kunci Buka/Tutup
@© Sakelar Daya/
Pemilih Suhu [0/180/200/230]
@ Plat Pres
@ Plat Besi
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Sisir rambut Anda untuk memastikannya jatuh
ke arah yang sama.

Bundel dan jepit untuk

menahan rambut Anda

dengan urutan seperti yang

diperlihatkan dalam ilustrasi.

« Jika rambut Anda tebal, pisahkan
rambut menjadi bagian-bagian
sehingga akan mempermudah
menatanya.

Lakukan latihan tanpa menghidupkan alat.
+ Lakukan latihan tanpa menghidupkan alat sampai Anda
terbiasa menggunakan pelurus rambut ini.

3

Urutan penataan rambut

Mulai lakukan penataan rambut dari
bawah di bagian belakang kepala
dengan urutan @) ke 2 dan 3@ ke @.

Jenis rambut dan panduan penataan
Efek penataan rambut dapat berbeda pada masing-masing
individu tergantung kekeritingan dan jenis rambut.

Rambut yang sulit ditata

Rambut kasar, rambut kusut

Produk pelurus rambut

+ Jangan gunakan pelurus rambut pada rambut yang baru
dipakaikan cairan pelurus tahan lama. Jika diabaikan
dapat merusak rambut. (Pelurus rambut dapat digunakan
3-4 hari setelah pemakaian cairan pelurus tahan lama.
Pelurus rambut dapat juga digunakan 3-4 hari setelah
perawatan rambut di salon.)

Produk pewarna

+ Bahan pewarna rambut menyebabkan stres pada rambut.
Setelah pewarnaan rambut, tunggu 2 atau 3 hari sebelum
menggunakan pelurus rambut. Jika menggunakan
pewarna temporer, bilas dan keringkan rambut sebelum
menggunakan pelurus rambut.

+ Biarkan rambut beberapa lama agar warna menetap.
Bahan pewarna temporer dapat mengotori pelurus rambut
jika tidak segera dibersihkan seluruhnya. Lagi pula,
rambut tidak dapat diluruskan saat basah.
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Sebelum Penggunaan

Memanaskan Plat Besi

1 Lepaskan Kunci Buka/Tutup.

2 Colokkan steker ke stopkontak.

f Lepas

Geser Saklar Daya untuk menghidupkan
pelurus rambut.
. Lampu penerang menyala.
Geser Sakelar Daya ke suhu yang Anda

inginkan ([180], [200], [230]) sesuai dengan

E,’ suhu ke 180.
3
2 Indikator Suhu
§_ 230 Sekitar 230 °C
=1
& 200 Sekitar 200 °C
QD
180 Sekitar 180 °C
58
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jenis dan kondisi rambut Anda.
* Ketika Anda menggunakan pelurus rambut untuk
pertama kalinya, pastikan untuk menetapkan tingkat

Jenis rambut Kondisi Rambut

Tebal

|

Halus

Tidak terlalu
rusak

Rusak

®

» Perhatian

e Tingkat suhu lebih dari 200 itu tinggi dan dapat
merusak rambut Anda.
Kami menganjurkan agar Anda menghindari
penggunaan berkepanjangan yang terus-menerus
pada tingkat ini, dan hanya menggunakannya jika
rambut Anda berada dalam kondisi yang sesuai.

e Setelah dihidupkan, pelurus rambut mencapai suhu
pengoperasian (sekitar 100 °C) setelah sekitar 15 detik.

o Waktu yang dibutuhkan untuk mencapai suhu operasi
dapat berbeda-beda tergantung pada lingkungan
penggunaan.
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Menggunakan pelurus rambut Mengeriting

<Untuk keriting ke dalam>

1 Pegang segelung rambut dengan
lebar sekitar 3 cm.
» Jangan mengambil terlalu banyak
rambut karena dapat menyulitkan
dalam menata rambut.

Pelurusan rambut

1 Pegang segelung rambut dengan
lebar sekitar 5 cm.
+ Jangan mengambil terlalu banyak
rambut karena dapat menyulitkan
dalam meluruskan rambut.

2 Miringkan bodi utama alat 10° dan jepit
gelungan rambut tersebut.
« Jepit gelungan rambut di tengah Plat Besi.
« Jepit rambut tepat di atas titik di tempat Anda ingin

2 Jepit gelungan rambut tersebut
dengan Plat Pres menghadap ke

arah dalam. 'e
« Jepit gelungan rambut di tengah Plat membuat keriting.
Besi. » Miringkan bodi utama 10° ke

arah bagian belakang kepala.

3 Dengan rambut dijepit, gerakkan
pelurus rambut lurus ke arah
ujung rambut.

+ Gerakkan pelurus rambut dengan
perlahan (lebih lambat daripada
penyisiran biasa).

« Jika Anda mendapati bahwa rambut Anda sulit
diluruskan, geser pelurus rambut sambil menahan
Ujung Plat Pres.

» Setelah meluruskan, tata rambut Anda menggunakan
krim rambut, wax, dll.

Bahasa Indonesia
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3 Setelah menjepit gelungan rambut, putar bodi
utama alat dengan membentuk sudut hingga
mencapai sedikit lebih dari separuh putaran
(180°).

+ Putar bodi utama dengan kedua
tangan.
« Putar bodi utama ke arah dalam.

» Setelah setengah putaran, pastikan S
bahwa ujung rambut menonjol ke arah J
bagian kepala.

®

<Untuk keriting ke luar>

Putar bodi utama ke arah luar.

* Perbedaannya hanya pada arah Anda
memutar bodi utama. Atau, ikuti
langkah untuk keriting ke dalam.

4 Dengan menjaga pelurus rambut dalam posisi
setengah-terputar, geser pelurus rambut lurus
ke bawah ke arah ujung rambut sambil
menjepit bundel rambut.

+ Gerakkan pelurus rambut dengan
perlahan (lebih lambat daripada
penyisiran biasa).

eisauopu| eseyeg l
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m Kecepatan yang disarankan (dari kulit kepala ke
ujung rambut)

Panjang rambut/

Tingkat suhu 180 -200

230

Sekitar 2 det.
Sekitar 3 - 4 det.
Sekitar 5 - 6 det.

Sedang Sekitar 3 det.
Semi-panjang Sekitar 4 - 5 det.

Panjang Sekitar 7 - 8 det.

» Ketika menggunakan pelurus rambut dengan tingkat
suhu diatur ke 230, jangan melampaui waktu yang
disebutkan.

« Untuk keriting yang lebih ikal, buat putaran penuh
(360°) bodi utama dan geser ke arah ujung rambut.

* Untuk keriting yang banyak, gerakkan pelurus rambut
perlahan dengan kecepatan yang sama sambil menjepit
sebundel kecil rambut.

» Genggam akar rambut yang sudah
dikeriting dengan tangan. Lalu
gerakkan naik dan turun. Ini akan
memberi hasil keriting yang lebih ikal.
Jangan uraikan keriting yang sudah
selesai sampai rambut dingin.

+ Setelah mengeriting, tata rambut Anda menggunakan
krim rambut, wax, dll.
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Bersihkan pelurus rambut setelah menjadi dingin dan dengan

Setelah Penggunaan

1 Geser Sakelar Daya untuk mematikan pelurus
rambut.

2 Cabut steker dari stopkontak.

3 Matikan Plat Besi dengan
Kunci Buka/Tutup untuk ‘ Kunci
menyimpannya.

steker dicabut dari stopkontak listrik.

« Bila pelurus rambut ini menjadi kotor atau produk penataan
rambut dIl. menempel pada unit, rendam lap dalam air

bersabun, peras, dan usapkan ke unit hingga bersih.

» Perhatian

e Jangan gunakan alkohol, pembersih cat kuku, atau detergen

(sabun tangan cair, dsb.).

Tindakan demikian dapat membuat permukaan pelurus

rambut retak atau berubah warna.

e Jangan letakkan alat bersama dengan produk perawatan

rambut atau kosmetik masih menempel padanya.

Tindakan demikian dapat mengakibatkan malfungsi atau

keretakan atau perubahan warna komponen karena
penurunan kualitas plastik.
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Pemecahan masalah

Masalah

Selama digunakan, unit mengeluarkan bau >

terbakar.

Plat Besi tidak panas.

Sebagian bodi utama mengalami

perubahan bentuk.

Jika Kabel listriknya tertekuk atau terpuntir,

Kemungkinan penyebab

Debu dll. menempel pada Plat Besi.

> Kabel daya tidak terhubung.

kadang-kadang aliran daya akan mati.

Dibutuhkan waktu untuk me
pengoperasian.

Waktu untuk mencapai suhu

ncapai suhu >

pengoperasian (sekitar 100 °C)
berbeda-beda tergantung areanya.

100 - 130 V: sekitar 60 detik
220 - 240 V: sekitar 15 detik

Sumber listrik

100-130V~ 50-60Hz

220 -240V~ 50-60Hz

Konsumsi listrik

51 W

55 W

eisauopu| eseyeg l

Suhu besi

Sekitar 180 °C sampai 230 °C

Produk ini dimaksudkan untuk penggunaan rumah tangga saja.
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Tindakan

|C

Bersihkan Plat Besi untuk
membuang semua yang

menempel.

Segera hentikan penggunaan.
Hubungi pusat servis resmi

untuk perbaikan.

Jika masalah tidak teratasi, hubungi toko tempat Anda membeli unit atau pusat servis resmi Panasonic untuk perbaikan.

Spesifikasi
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